Jo[KIALCIO]

KAGO GmbH + Co, KG, IndusinigsiraBe 19, 74912 Kirchardt

MAGNA PT S.P.A.
PLANT MODUGNO
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MONDUGNO BA

DELIVERY NOTE & ="

Blalt-Nr.

Lieferschein-Nr.
Delwery Note Nao,
Bordereau da livraisen

20451647
Lieferdatum /Date of Delivery/ Data de (vraison
13.08.2020

Reehnungsnrfinvalca-NoFacture N°

Rechn.Datum / Data of invoice / de la facture

Kunden-Nr. / Client No. / Glient N®

ITALIEN 440125
SupplieriNe.
91000936 /\A’] ] %
10 Ihre Zeichen 41  Ilhre BestelNr./Datum - Zusatzdaten des Bestellers 12 Unsero Abt. 13 Hausruf 14 Unsere Aulizaps-Nr.
Your rel, Your order NoJdate - Other client references Department Phona Gur Order Ne.
Votra raf Volre commande Ne/dale - Aulres réferences N° service Tel Notre commande N°
412 550003874301 VKV 2020/294190
19 Versandart 20 gl unfrel | 21 Vermpackungsart * 22 Versandzeichen b-<] Gesamigawlcht ky 24
Means of transpast frea Means of packaging Transport reference Waight kg
Moda dexpédition franco Mode d'emballage A&, dexpédition Pouds kg
brutto et
by forwarder X see below 2538-2540 qioss 288,00 188,40 ne
brut net

25 Versandanschiift
Atklress of consignae

26 Abladestelle

Rac. location

Getrag Halbe Euro-FPalettie

Packmittel

HATLBEEURC

ABOG Getrag Abdeckplatte ABO6
3215 Getrag KLT 3215

KUE HS‘JE+NAGEL S.rk,

ACCETTAZI
Quantita dichiarata:

Quantita effettiva:
Tipo Imballaggio:
Quantita Imbatlr

NE RERCE

pcs.

120

Adresse du destinataire Lietr de hvraison
MAGNA PT S.P.A. PLANT MODUGNO VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MONDUGNO BA 14248
ITALIEN
ar 28 Sachnummer 29 Bazechnung / Descriplion / Désignation 0 Menge 3% ME
Pos {dentilication No. 21 Varpackungsart® / Type of Packing / Type dembaliape Qty. Unit
Idanhfication N® Qte. Unis
1 5009069760 92907201 14.400, 00 pieces
ZAS: 01
DESF 50x60x8 R02Z01
N. Z58T.: 10.10.18 FPM75616F
Charge:
. 14.400,00 pieces NVE:

£i11l quant
4.800,00

120,00

R

Conformita atle schede d'
Data con

Firma

Iie.

aT R Hlovs 2R

Dla Liatorung arolgt auscn

20 tnseren

Jada A -3 bodarf alnar

g Da

form zur Verfigung Sie sind auch veridgbar

wif lhnen ouf Wunsch geme In Schrift-

kacode

Vernwaltungradministration

IndustriastraBa 19, D-74912 Kirchardt

Phons +49 (0} 7266/9130-0
Fax +49 {0) 7266!9130 1386

Banken j Bankers ] Banques.

Dotivory will Se mada only acconding 1o out common business lermsz, Any amendmont
will be azceptod only according to our writion agreement. Qur wiitien tommon

‘buginess lerms will ba som 16 yot: on request, They are alto avaitable on our derit, L
horwpage wevrkaco.de

LaGvralson est

fouta

diragation & nos conditiens péndroles dot v Fobject dun conzantemart parfiguor

BW-Bank {Landashank Baden-Wuedtemberg
IBAN;DEZ5600501010002351441

t, Stz Kil

Regist

BIC-Cods: SOLADESTEDD |
ht Hi

Gesellschaltesin Heinrich und Bach + Go, GmbH Sitz Kirchardl, Registergericht HAB 572

RAG53 *
Gaschifisfithrer: Dml Wm Ina, {FEH Johannas Hefivich, Dinl -Ina Richard Gnaharth * LISt+Id.Nr, DE 145 801 743 * Finanzamt Hailbeonn, Stausr-Nr, 85214775000

génénles e su7 damanda ot soni

égalemant isponitla Sur notre fage diacteul www kaco.de




ivery Note
{remains with consignee at delivery)

Del

Transport Order

artita IVA
-1D-No.

Mittente

Nn
Sender VAT

.

Data / Date

14-AUG-2020

% =Y 7/ 4 ___l__

3

A A G

KACO GMBH + CO. HG

INDUSTRIESTR.
D-74912 KIRCHARDT

MR

\b

Indirizzo del fuogo di carico {di ritiro}
Collection address

Ordine di trasporto
Order code

INJ-EC-17&7E20

Condiziont di trasportoelivery terms

france dom. france fabbrica
Destinatanio NP partita IVA freademicle L—lexwors
Consignea VAT-ID-No. I:lzq;gr::dmn Dmﬁm
[r [
MAGNA PT 5. P.A. (i g [ s rnes
alti
VIA DEI CICLAMINI 4 e
I-70026 MODUGNO EXW

Indirizzo terminale (

Terminal address

DHL FREIBHT GMBH
HEILBROMM
LEIMENGRUBE 2
D-74613 OEHRINGEN
Tel:+49 73941 988 0
Fax:+49 7941 388 319

Indisizzo di conseqna della merce

Assicurazione complementare
Additional transport insurance

no

Numero di dossier
Terminal reference

-

Delivery address D”m o
Riferimenti de] ciiente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
Cumency Value for insurance
N HT P T M- 78050
Terminal di arrivo Numero telefonico
Destination terminal Centact tel,
BARI + 33 / 80 G3158i11
Marche e numer Quantity Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Desaiption of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Value (with currency).
FARTS 733.0
& |PLE [PARTS
P bile in k Totah lordo in k
EX WORKS Peyabiswelghtinfg | Total goss welghtin fa
Din. x anx anx an= B 4500 . Q0 733. 00 733. 0
Richieste particolart / Special*consignments 7 -
/ t i /C’}f ? +
“ Y » I‘I
i KUEHNE A NAGEL st
- |_annd - tigdugno (BA)
Istruztoni particolari / Spedial nstructions Via dei CRCREgaEfciosures”
DInENSIONS (LWH) » &X B0X&e0X85Cm —
DINENSIONG. ¢(LWH) : GX~80 &0 85Cm 9 I, N6OAGL
* {

iderva di

~ npiceyyio SON "
Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT i by & i
Collection at sender Delivery to consignee According to CMR, transport damages have to be noted ‘i{'g&eﬁfﬂm’d&?“ﬁu alghﬁaémﬂ'ﬂﬁ%
upon delivery of the consignment, Damages not visible & e rrdtfied |
Data / Date Data f Date wiritipg to"the responsible EURDCONNECT terminal within 7 days after delivery.
N
Orario / Time Orario f Time
. /
Firma dell'autista ! Driver's signature | Firma del destinatario Neme di chi firma in stampatello
Consignee's signature Consignee’s name in block letters

Tufta la enadizinni FIIROCONNFCT cnnn vinenlata alla Candizinni Genarali di tracnarta FIIROCONNFCT (uvadi ratrnl /



